
Achat à aquisição, compra 
Affairé à atarefado, muito ocupado 
Affaire à negócio, objeto, ocupação. 
Alor à então, em tal caso 
Alourdir — prostrar 
Amélioration —melhoramento, melhoria, reparação —Et c'est pour quand le soleil ?  

Après un hiver désespérément long et rude, c'est encore le froid et la grisaille qui sont au 
programme du printemps. Les prévisionnistes ne voient pas d'amélioration avant la fin 
de la semaine. Et encore, pour la chaleur, il faudra attendre... 

Arrêter — deter, suspender, embargar —Le nationaliste corse Christophe Pieri arrêté pour 
tentative d'extorsion de fonds 

Assiette à prato, prosição, posição, distribuição de impostos 
Assurance à segurança 
Auprès  à junto, perto, próximo 
Autour à em torno, em volta, em redor 
Bac – barcaca, tina, dorna, gamela — Pour vous aider à faire ce choix stratégique, consultez 

notre dossier. Il vous indique série de bac par série de bac et spécialité par 
spécialité, les filières les plus adaptées à votre profil. 

Bête à besta 
Blé à trigo  
Boite à caixa 
Boucle – caracol (CABELO), Mondial-2006 - Deux boucles de cheveux de Ronaldhino enjeu 

d'une loterie AFP 16— h42 
Bouclier — escudo, protecao —comment rendre un objet invisible? En évitant que la lumière 

viennent frapper sa surface grâce à une sorte de bouclier ou de cape ayant un ‘’trou 
noir’’ en son centre, expliquent plusieurs physiciens. L’équipe de John Pendry (Imperial 
College London, GB) d’un côté, Ulf Leonhardt (University of St Andrews, Ecosse) de 
l’autre, ont calculé les propriétés du matériau nécessaire pour faire tourner les rayons 
lumineux autour de cette zone centrale*. 

Boutique à loja de vendas, oficina 
Cachet à sinete 
Cap — cabo, cabeça 
Chômeurs — desempregado 
Costume à terno 
Donc – então, pois, por conseguinte, portanto - Elles n'attendent que ça... 

Pour la Fête des mères : offrez donc un ballon ! A les écouter, le prochain Mondial sera 
celui des femmes. Fans de foot depuis la victoire de 1998 - ou parfois bien avant -, elles 
sont aussi passionnées que les hommes. 

Dont — cujo, cuja, cujos, cujas —  Une cinquantaine de personnes, dont deux journalistes de 
CBS, ont été tuées dans une série d'attentats en Irak 

Douanne à alfândega 
Douche froide à ducha fria 
égal  à igual 
élargissement ,  alargamento, ampliação -  L'élargissement de l'assiette des cotisations 

à la valeur ajoutée, souhaité par Jacques Chirac, ne créerait des emplois 
qu'à court terme et pèserait sur l'investissement, selon un rapport de Bercy 
et de la Sécurité sociale. Un quart des entreprises pourraient perdre plus de 
1 milliard d'euros. 

En tête à na frente 
Enjeu – Entrada, parada (jogo) 
Ensemble à conjunto, totalidade, massa 
Environ à aproximadamente, pouco mais ou menos 
Escroquerie – vigarice, fraude - PSG : la vengeance d'un salarié licencié  

Rodolphe Albert. Ce nom est devenu le pire cauchemar (pesadelo) des dirigeants 
du PSG et des cadres de Canal +. Mis à pied par le club parisien le 18 mars 2005 



et visé par une plainte pour « escroquerie, détournements de chèques et faux en 
écriture »... 

Evidentement à sem dúvida 
Faible à fraco, escasso,;  de reins faible falta de recursos 
Faid à fato, ato 
Faute à falta, erro, culpa 
Foule à multidão 
Gens à povo 
Guichet  à janelinha 
Hors à fora, sem, salvo, exceto 
Jupe à saia 
Laid à feio, indescente 
Lendemain à dia seguinte 
Marron  à marrom 
Menace à ameaça, perigo, risco 
Menu  à mínimo, minúsculo, cardápio 
Menu frais à despesas pequenas 
Menu peuple à ralé, plebe 
Mépris à desprezo (desprezar) 
Mousse à espuma 
Né à recém-nascido 
Otage – refém - Les ravisseurs de l'otage émirati annoncent sa libération (Al-Jazira) 

Ouverture à abertura 
Peine — pena, dificuldade — Un an après le "non", la classe politique française peine à 

relancer l'Europe. 
Peuple à povo 
Purée à pasta de batata 
Quelqu’un à alguém 
Rallier — reunir, ligar, juntar —Le président iranien demande à l'Europe de se rallier à 

sa cause. 
Remous à esteira que um navio deixa após si; redemoinho dágua 
Remplir à encher de novo; atestar, ocupar 
Réservoir – reservatório, tanque - L’ancêtre (antepassados, ancetrais) du VIH est 

hébergé par les chimpanzés Les chimpanzés sauvages seraient bien le réservoir 
naturel de l’ancêtre du virus de l’immunodéficience humaine, le VIH de type 1 (VIH-1) 
responsable de la pandémie de sida. Une équipe internationale de chercheurs a découvert que des 
chimpanzés du sud du Cameroun étaient porteurs –sans être malades- d’un virus simien très 
proche du VIH-1.  

Rouge à vermelho 
Salut à oi, salve! 
Sans faute à sem falta 
Sauf  à exceto 
Selon — segundo, conforme 
Soeur à irmã 
Souche à origem 
Souligner à sublinhar, frisar, grifar 
Suivant à seguinte, contínuo 
Tâche  – moda, mancha -  
Tête à cabeça 
Tirs — tiro — Couvre-feu à Kaboul, où de violentes manifestations ont dénoncé les tirs 

de l'armée américaine sur des civils 



Tôt à cedo 
Voie à pista 
Yeur à olho 
 
 
 
 
Verbos 
 
Accueillir à acolher, resolver,  
Aider à ajudar, socorrer, auxiliar 
Attacher à ligar, prender, amarrar 
Atteler à atrelar, cangar 
Baisser à baixar, descer 
Cacher à ocultar 
Choisir à escolher, selecionar, preferir. 
Comporte à comportar, conter 
Disposer à dispor 
ébranler à sacudir, abalar, agitar 
écraser à derrotar, humilhar 
Elargir à alargar, ampliar 
Garder à guardar, proteger 
Imposer à impor, fixar, forçar 
Manquer à falhar, fazer falta 
Mépriser à (desprezar) 
Ramaner à trazer de volta 
Renseigner àinformar-se 
Souche à origem 
Secouer à sacudir, agitar 
Souffler  à soprar, denunciar, apontar 
Soulever à levantar, erguqer 
Souper à jantar 
Souvenir à recordar-se 
Suivre à seguir, acompanhar 
Voir    à  ver, ir, visitar alguém 
 
 


